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AHHOTALUA

IMoctynupyercsi, 4TO MOJ YEIOBEKA U )KUBOTHBIX JTMHIBUCTHYCCKU PA3IMYAETCS BO BCEX
KyJIbTypaX, HO BBIPaXaeTCs Pa3HbIMHU Crloco0aMu U B pa3Hoil cremeHu. B TyperkoM si3bike
rpaMMaTHYeCKON KaTeropueil pojaa He 00JAJar0T HU CYIIECTBUTENbHBIC, HH MECTOMMEHHUSL.
[IpuBoauTcs HaOmIONEHHE, YTO MOpP(OIOTHIEeCKHu CIOCO0 MapKUPOBAHUS I10JIa 3aEUCTBO-
BaH TOJILKO B OTHOIICHHUH OrPaHUYEHHOTO Kpyra JIUIl, B OCHOBHOM BBICOKOIIOCTaBJICHHBIX,
U B HEKOTOPBIX JIMYHBIX UMEHAX, TOr/a KaK JIEKCHIECKHI Coco0 MapKUpOBaHUs TIoJa 3a/1eH-
CTBOBAaH B TYPCILKOM S3bIKE B OTHOLICHUHU 6OHI)LHI/IHCTBa JIUMI 1 OCHOBHOH MAaccChl )KUBOTHBIX.
OtMeuaeTrcsi, 4TO MapKephl MoJia MCIOJIb3YIOTCS TAK)KE U CAMOCTOSATENIBHO (CYNIUICTHBHBIN
croco0) u, HapsIIy CO 3HAYEHUEM T10J1a, BKIIIOYAIOT B ce0s «KIII0UEBOE 3HAYCHHUE» WA UMEIOT
JIMHTBO-CIIENM(UUECKYI0 KOHHOTaM0. K MapkepaM OTHOCSATCS TEPMHUHBI POJICTBA, HauMe-
HOBaHHS BO3PACTHBIX Ipymil, oOpaiienus. CyNIIeTUBHBIA coco0 yKa3aHHs 1oj1a HCIOJIb3Y-
€TCsl TOJILKO B Ha3BaHUAX KMBOTHBIX, IMEIOIIUX OCOOYIO X03HCTBEHHYIO 3HAUUMOCTb.

KaroueBbie ciioBa: criocoObl MapKHpOBaHUS M0J1a, YKa3aHUE T0J1a JKUBOTHBIX B Typell-
KOM $I3bIK€, HA3BaHHUS MI0JIOBO3PACTHBIX I'PYII B TYPELIKOM SI3bIKE

N3MeHeHne HanpaBie€HHOCTH JJUHIBUCTUYECKUX UCCIEOBAHUM CO CTPYKTYPHBIX
0COOEHHOCTEH S3BIKOB Ha CITOCOOBI BBIITOJIHEHUS] UMHU KOMMYHHUKATHUBHBIX (DYHKITHIT
00yCIIOBHIIO M3Y4Y€HHUE B3aMMOCBSI3M MEXIYy SI3bIKOM M KYJIBTYpOW Kak 3HaKOBOW CH-
CTEMOMH, OCYIIECTBIISIIOLICH MOCPEAHNIECKYIO (PYHKINIO MEXIY CO3HAHHEM YelIoBeKa
U OKpYKalolllMM MHUpPOM. B 3TOH CBs3M mepen JEKCUYECKOM CEMaHTHKON CTaBsITCS
3aJla4ud TMPUOJIM3UTHCS K IOHUMAaHHUIO BCE COBOKYITHOCTH MH(OPMAINU O criocodax
MMEHOBaHUsI 0OBEKTOB PAa3HOTO POJia U MPUYMHAX UCIIOJIH30BAHHS TOTO WM UHOTO
croco0a UMEHOBAHUS C YYETOM OSI3BIKOBJISICMBIX B3aUMOOTHOIICHHH MEXIY O0BEK-
TaMmu. Bce 3HaHMS TaKoTO poJia CKPBIThI B MTOJICO3HAHUM HOCUTENIEH S3bIKa M B MOJTHOU
Mepe He MePelaoTCs CYIIECTBYIONIMMU CIIOBAPSIMHE, OJTHAKO UX MOAPOOHAsT «paciuud-
POBKa» PELUUIIMEHTOM-UHOCTPAHUEM U MNPAaBUIBHOE BTOPUYHOE «BOCIPOU3BEIAECHHUE
IMyTeM 0TOOpa JIEKCHYECKUX CPEACTB WHOCTPAHHOTO S3bIKA TPH MOCTPOSHUH BBICKA-
3bIBAHUH SIBJIAETCS YCIOBHUEM aJIEKBATHOIO B3aUMOIIOHMMAHHA KOMMYHHKAHTOB. Takoe
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«MOJTYaJIMBOE) 3HAHHUE CIPITAHO INIyOOKO B YEIOBEUECKOM CO3HAHUH, OTPAKAETCS
B SI3bIKE U MOXET OBITh OOHApY’KEHO OJaroapsi CeMaHTHIECKOMY MCCIeIoBaHuIo [1,
c. 244]. Kpome TOrO, 94TO KacaeTcs CEMAaHTHKH JICKCEM, CBS3aHHBIX C HAMBHBIMH
NPEACTaBIECHUSIMA O MHUPOYCTPONCTBE, BKIIOYAsl COLMANbHBIE OTHOLICHUS, 0coboe
3HaYeHUE UMEET BBIABICHUE CUCTEMHBIX CBA3EH MEXKIY €ro 3JeMEHTaMH, Ha OCHOBE
Yero MOKET OBITh MPOCIEKEeHA HalMOHaJbHas clieln(rka U BBIACICHBI YHUBEP-
CaJbHBIE YEePTHI JJIS Pa3HBIX TPYII SI3BIKOB. B 3T0il cBA3M KpaiiHe WHTepecHO OBLIO
OBbI U3Y4IHTh TO, B KAKOM HAaIIPaBJICHUH, KAKMM 00Pa30M U IO BIUSHUEM Kakux (ak-
TOPOB IJIO Pa3BUTHE CIIOCOOOB BBIPAYKEHUS 110J1a B TIOPKCKUX A3BIKAX.

Wrak, 3amavedt HacTosmeil pabOTHI SBISETCS OINpENelIeHre CIIOCOO0B BBIpaKe-
HUSI TI0J1a B COBPEMEHHOM TYPELIKOM si3bIke (manee — T5I), B3auMocCBA3M MEXIy 3THU-
MH CII0cO0aMHi M JPYTUMH XapaKTePHBIMH KYJIbTYypHO-S3bIKOBBIMH OCOOCHHOCTSIMH
Y HaNpaBJIeHWHA Pa3BUTHUS ITHX CIOCOO0B. MaTepHaioM Al MCCIIEOBAaHUS MOCITY-
JKUJIM aKTyaJbHble IPUMEPbI U3 pa3roBopHoro TS (B ToMm ducie u3 pedn HocUTeseH)
U UHTepHeT-ucTouHnKH (Hanpumep, Kopmyc TS (Kopmyc)), paccMoTpeHHbIE B cOmo-
CTaBJIGHUU C JIAHHBIMH 3THMOJIOTHUYECKOIO CJIOBaps TIOPKCKHUX s3bikoB (DCTA1,
OCTA2 u np.) m 0600ImAONINX TPYAOB 1O JIEKCHKE TIOPKCKUX SI3BIKOB [2, 3].

Ilon venoBeka M >KUBOTHBIX KaK OOBEKTHBHOE SBJICHHE OKPY’KAIOILIEro MHpa
pasnuyaeTcs MpeACTaBUTEISIMH BCEX KYyJBTYp, YTO CBSA3aHO C pa3felieHHEeM HX pe-
MPOAYKTUBHBIX (y YEJIOBEKa M KUBOTHBIX), XO3SHCTBEHHBIX (Y )KHBOTHBIX) U COIIH-
aTbHBIX (Y YeloBeka) (PYHKITHH, OTHAKO SI3BIKH OTPA’KAOT 3TO pa3fecHIe Pa3HBIMU
CPEACTBAaMH U B Pa3HOW CTENEHHU. XapaKTePUCTHKA CIIOCOOOB yKa3aHH 10JIa B KOH-
KPETHOM SI3bIKE MMEET THUIOJOTMYecKOe 3HAaYeHHE C JIMHTBUCTHYECKOH (Habop u
YCIIOBHS HCTIOJIB30BaHUS SI3BIKOBBIX CPEJICTB YKAa3aHUS M0J1a) U KYJIbTYyPOIIOTHIECKON
(B3aMMOCBSI3b MEXIY OCOOCHHOCTSIMH KYJIBTYPBI U SI3BIKOBBIMH CIIOCOOaMH yKa3a-
HUS T0J1a) TOYEK 3PEHHs, a TaKKe BaKHA JJI YTOYHEHHUS YCIIOBHM HMCIIOJIb30BAHUS
OTJIENbHBIX JekceM. CriocoObl BRIpaKEHUS T0J1a UCCIIEAYIOTCS B OTHOIICHNH S3BIKOB
PasHbBIX TPyHI, B TOM 4ucie TIopkckux. Ha marepuane T taxxe Obuto omyOiamko-
BaHO 3HAYMTEIBHOE KOJMYECTBO TAKUX pabOT, MOCBSILEHHBIX CJIOBAaM, HMEHYIOIIUM
YKEHIIIMH Ha Pa3HbIX dTalaxX UCTOPHUH TIOPKCKUX SI3BIKOB, HaIpuMep, [4—7]; cnocobam
BBIpQXXCHUS TeHJIEPHBIX pa3nuyuii B peun [8—12], a Takke criocobaM BBIpaKEHUS
CEeMaHTHYECKOT0 IpU3HaKa I10Jia JIIoJei B TypeukoM si3eike [13; 14] u np. Otu pado-
ThI CBA3aHBI C aKTHBHU3MPOBABIIMMHUCS B MOCIEIHUE JAECITUIETHS Pa3HOIUIAHOBBIMU
UCCIIEIOBAHUSIMH T€HAEpa, HO NPH 3TOM BHE c(epbl BHUMAaHHS OCTAIOTCS MHOTHE
JOCTOMHBIE BHUMAHUS KYJIbTYPHO-SI3bIKOBBIC (DaKThI.

AHaNOTUYHO BCEM aNTaiiCKUM U ypalbCKUM si3bIkaM 15 He uMeeT rpaMmmaTHye-
CKOIl Kareropum pojaa H, KpOMe€ TOr0, XapakTepu3yeTcs, B TEPMHUHOJIOTHHU
C.A. KpbuioBa, kpaiiHe HU3KUM KO3 GUIIMEHTOM ceMaHTHIecKoro poaa [15, c. 345].
OTa XapaKTepUCTUKA OTpaskaeT TOT (DaKT, YTO pasIUyusl 1o MOy, KaK MPaBuIIo, OIpe-
JIETISIOTCS] CHTYaTHBHO W KOHTEKCTYyallbHO, M HETIOCPEICTBEHHO YKA3bIBAIOTCS B PEUU
TOJILKO B CMBICIIOPA3JIMUNTENbHBIX CUTyalusiX. MOKHO OOHapyXUTh CIydau, Kormua
aJIeKBaTHOE MOHMMAaHHE BBICKA3bIBAHMS HANPSMYIO 3aBHUCHUT OT KYJIbTYPHOM CIELH-
(uku 001eCTBEHHBIX OTHOLICHUH. Hampumep, BeIpaxkeHne

(1) Arkadas-im-la sinema-ya git-ti-m

apyr/moapyra-POSS1SG-EXS  kunorearp-DAT uaru-PST-1SG,
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MIPOM3HECEHHOE AEBYIIKOW WM JKEHIIWHOW, BOCIPUHIUMAETCS B TOM CMBICIIE, YTO
OHA X0OUNA 8 KUHO ¢ NOOPY2oli’; B CUTYAILIMH e, KOT/Ia TAK TOBOPHUT JIUI0 MyKCKOTO
nosa, Hocurens TS molMer, 4yTo peub HIET O Apyre. B HEKOTOPOM CMBICIE Takas
SI3BIKOBasI HEOTPEEIEHHOCTh MTO3BOJISIET, IPH JKEIaHNH!, CKPBITh HCTHHHOE TTOJI0XKe-
HUE Bellei, TeM OoJiee YTO rpaMMaTHYECKOi kateropuu pona B TS He mmerorT HU
CYIIECTBUTEIbHBIC, HA JJaXKe (B OTIMYME, HATIPUMED, OT aHIJI. S3bIKA) JIMYHOE MECTO-
“MeHue 3 J1. 0 ‘OH, OHa, OHO ¥ yKa3aTeJIbHbIE MECTOMMEHHUS bu ‘dTOT, 3Ta, 3TO" U SU
‘TOT/3TOT, Ta/3Ta, T0/3T0’. Takoe 0OCTOSATENBCTBO M ONPEACIIICT «KpaiHe HU3KHUII»
YPOBEHb YKa3aHHOTO KO3 (UITUCHTA.

OueBUIHO, YTO JIJIsl YeJIOBEKA Ba)KHEE BCETO MPOTHBOIOCTABICHUE MY>KCKOTO H
YKEHCKOTO ToJia y JIroield. BTopoe MecTo 1mo Ba)KHOCTH 3aHWMAET TIOJT KHBOTHBIX, C
KOTOPBIMU €My TPHUXOJUTCS PETYJISIPHO KOHTAKTUPOBAThH, MPUYEM «CIIMCOK» TaKHX
KMBOTHBIX U U3MEHEHUS B HEM HECYT B ceOe BakHYI0 MH()OpPMAIIHIO O COOTBETCTBY-
IOIIEH KyJIbTYype.

Bo Bcex s3bIKax CyHIECTBYIOT aHAJIOTHYHBIE CIIOCOOBI MAPKUPOBAHUS I10JIA JKH-
BBIX CYIIECTB, 3aJIeHCTBOBAHHbIC B TOW WM cremeHu [16, c. 277]. MapkupoBanue
M0JIa MOYKET OCYIIECTBISITHCS:

— CYNIUICTUBHO — C TIOMOIIBIO OTACIBHOMN JIEKCEMBI, HAIPUMEP: PYC. CblH — 00Yb,
Typ. kiz ‘neBouka’ — oglan ‘Manbuuk’, Typ. inek ‘xopoBa’ — boga ‘ObIK’ U T. 1.;

— JIEKCHYECKH — C UCIIOJIb30BAHUEM JIEKCEM MYJICUUHA — JICEHWUHA, camey —
CAMKA’ PYC. MYJICUUHA-8PAY — JiCeHWUHA-8pay, Typ. erkek doktor ‘MyxunHa-Bpau’ —
kadin doktor ‘xenumHa-Bpad’, pyc. camka waxkaia — camey waxaia, Typ. erkek ¢akal
‘camer mrakana’ — disi ¢cakal ‘camka makana’;

— MOP(OJIOTHYECKN — C HUCIIOJIB30BAHUEM CIIELUATBHOTO MOP(OIOrHIECKOro IMo-
Ka3aTelisi: PyCCK. cekpemapb — cekpemapuid, Typ. kral ‘kopons’ — kralice ‘koponesa’.

B TIOpPKCKHX $3bIKax BBIICISETCS HECKOIBKO TIPaMMAaTHUYCCKHX ITOKa3aTeNei ¢
MIpeATIoNaraeéMbIM 3HaYeHHEM )KEHCKOTO POJia, IPUCYTCTBYIOIINX, HAIIPHMED, B JIP.-YHT.
beg-iim “xeHa Oeka’, yan-ym ‘cyrnpyra XxaHa’, 4yB. ar-ym ‘3aMy>KHsS )KCHILIUHA, & TaK-
e HeKOTophle napyrue (Gopmbl st ob6o3HadeHus sxeHckoro mona (OCTA2, c. 97-101).
Bupanbie poccuiickue TIOPKOJIOTY BBICKA3bIBAJII MHEHHE O TOM, YTO yKa3aHWe Ha JKEH-
CKHH TIOJI JIMI]A UCTOPHYECKH BHIPAYKAIOCH B TFOPKCKUX SI3BIKAX C IOMOIIBIO YMEHBIIIH-
TEBHBIX W TIOCECCUBHBIX TTOKa3zarenel 1 1. ex. 4. (Hampumep, [17, ¢. 156—157)).

B cospemennoM TS mopdonornuecknii cnocod 3a1eiiCTBOBAH TOJIBKO B OTHO-
IICHUH OTPAHUYEHHOTO KPYTa JIMII, IPH STOM HCIOJIB3YIOTCS TJIAaBHBIM 00pa3oM JieK-
CHKaJTM30BaBIIMECS] 3aMMCTBOBAaHHBIE MOP(OJIOTHYECKHE MOJENH, HalpuMmep, OT
aHri. dik ‘repuor’ — diises ‘reprioruns’, ot p. balet ‘“Tantop Gamera’ — balerin ‘6a-
nepuHa’, dansor ‘TaHNOBIUK — dansdz ‘TaHNoBIIMIA’ (TIaBHBIM 00pa3oM B OTHO-
IICHUU MCIIOJIHUTEIICH «TaHIIa )KUBOTA»), OT ap. mudir ‘nupextop’ — miidire ‘aupex-
TpHuca’, ot cepb. kral ‘xopons’ — kralice ‘xoponesa’ u ap. [18, s. 151]. Jluma xeH-
CKOTO 10Jj1a, 0003HaYaeMble TAKUM 00pa3oM, I 3aHUMAIOT BHICOKOE OOLIECTBEHHOE
TIOJIO’KCHHE, WM 3aHUMAIOTCS ACSTEIBHOCTBIO, B KOTOPOM MPOTHBOIIOCTABIICHBI ()YHK-
MU MY>KYMH ¥ KCHIIKH.

dopmanbHO MOP(OIOTHUECKUH CIIOCO0 TPOCIIEKUBACTCS TAKXKE B JIEKCeMax bay
‘rociofivH’ U bayan ‘rocmnoxka’. [IBe 9TH JIeKCEMbl ObLIH JUPEKTHBHO MPHUBHECEHBI

1
37ech 1 gajnee B HyMEpPOBaHHBIX IPUMEpax nepeBos Haul. — £.H.
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B TS B 1932 1. B X07€ S3BIKOBOH pehOPMEI B COOTBETCTBHU C IMMOTPEOHOCTIMHU U3Me-
HUBIIEWCS OOIIECTBEHHO-MTOJUTHYECKON W COLMANBHON CHUTyalllu, BBEICHUEM HH-
CTUTYTa (aMHIMKA U HEOOXOAMMOCTBIO 00paIiaThCs K JUIAM, CTaTyC KOTOPBIX BBI-
XOJIUT 32 PaMKH TIOBCEIHEBHBIX OBITOBBIX OTHOIIEHWH. VX MCTOYHMKOM CUUTaeTCs
cioBapb Maxmyna an-Kamrapu «/luBan myrat ar-Typk». CinoBo bay mpeactaBieHO
BO MHOTHX APEBHHX ITaMSTHHKAaX M B COBPEMEHHBIX TIOPKCKHMX SI3BIKax ¢ Mpeodia-
JAIOMIMM 3HadeHneM ‘Oorateiii, Oorau’ (DCTA2, c. 27-29), a bayan qacTo BocCIIpH-
HUMAaeTCs KaK MPOU3BOJHOE OT HETO, OJJHAKO CYIIECTBYIOT M JPYTHE MPEATIOI0NKE-
HUS 00 MX MPOMCXOXKACHUU (TaM ke) (cM. Takxke [19]).

B ortnmume ot GOIBIIMHCTBA COBPEMEHHBIX TYPEUKHX JHYHBIX UMEH, TeHAepHas
MIPUHAIEKHOCTh KOTOPBIX HE OYeBHIHA (HEKOTOpPhIE MOTYT HCIOJB30BATHCA B OT-
HOIIIEHUH TIPEACTaBUTENEH 000UX TOJIOB), B PsiJie 3aMMCTBOBAHHBIX HCIAMCKUX JTUY-
HBIX UMEH TaKXe 3a/1eHCTBOBaH MOP(HOIOTUIECKHI CITOCO0 yKa3aHWs Mojia, HalpH-
Mep: MyxX. Ali — xeH. Aliye, myx. Habib — xen. Habibe. EqUHCTBEHHBIM TIOPKCKUM
JUYHBIM UMEHEM, 00pa30BaHHBIM I10 3TOM MOJIENH, BUANMO, SBISETCS XKeH. Dursune
oT MyX. Dursun.

B orimume ot pycckoro si3pika MOPQOJIOTHIECKHN CITOCO0 He UCToib3yercs B TS
JUTT 00pa30BaHMs MapKUPOBAaHHBIX 110 MPU3HAKY T10J1a Ha3BaHHUH KUBOTHEIX [ 16, ¢. 282—
283].

Jlekcuyeckuii crioco0 ykazaHus mojia 3ajieiicTBoBad B TS B oTHomeHUN 601Th-
IIMHCTBA JIUI] 1 OCHOBHOM MacChl JKUBOTHBIX W COCTOUT B TOM, YTO BMECTE C JIEKCe-
MaMH, 3HAYeHHE KOTOPBIX HE COJEPKHUT YKa3aHHs Ha II0JI, UCIOIB3yeTcs JIeKceMa,
B CEMaHTHKE KOTOPOH yKa3zaHHE Ha I0J JOMUHUPYET.

Haubonee ymoTpeOuTensHBIMH MapKepaMmH I0JIa, HCIIOJIB3YeMbIMH B OTHOIIIE-
HUHM JIIOJICH, SIBIISIOTCS HEKOTOPBIE oOparieHus (Hanpumep, bey, hanim) u Ha3BaHUS
M0JI0-BO3PACTHEIX TPy (Hanpumep, erkek, kadin, kiz), KoTOpble BKIIOUAIOT TAKXKE
U IpyTUe CEMaHTHYECKHNE KOMITOHEHTHI H/UJIN UMEIOT YCTOMYNBBIE KOHHOTAIHH.

B oTHOIIEHMM XKMBOTHBIX NPH JIEKCHUYECKOM — Hambosee paclpocTpaHeHHOM
B TSl — cnocoOe yka3zaHus 1M0Jia HCIIOJIB3YIOTCSL MapKephl noja erkek ‘cament’ u disi
‘camka’ (erkek fil ‘cnon’, disi fil ‘cnonnxa’). B ortnmmume ot coBpemennoro TS,
Jp.-TIOPK. #i§i NCTONB30BAJIaCh B OTHOILLIEHUH KakK JIIOACH, TaK U JKUBOTHBIX: ‘0COOB
JKEHCKOTO ToJia (JIIo/Iei, )KUBOTHBIX), camka’ [3, ¢. 520].

Juis cpaBHEeHHsI: 4TO KacaeTcsi 0003HaUE€HHOW TPYMIBI CIOB, B PYCCKOM SI3bIKE
«CHOJIa TIOTIAJIAIOT MPEXK]IE BCETO Ha3BaHUS JUKHX JKMBOTHBIX (KaK MPaBWIIO, IOCTa-
TOYHO KPYIIHBIX), TaK WJIM WHAYE CBSI3aHHBIX C PYCCKHUM YEJIOBEKOM, TOMAIITHHUX KH-
BOTHBIX APYTHUX HAPOAOB, PACIPOCTPAHEHHBIX NTHIl M HACEKOMBIX, Ha3BAaHUS BCEX
3BepeH, monajanyx B cepy BIUSHUS yenoBeka» [16, c. 282-283].

B cBsa3u ¢ Tem, uro B TS yiekceMbl, BBIMOJHSONINE (QYHKIMM MapKepOB MoJja
YeJI0BEKa, MCIONB3YIOTCA TAK)KE M CAMOCTOATENBHO, MX CEMaHTHYeCKHe 0COOEHHO-
CTH MOIPOOHO XapaKTepHU3yloTcs HIbKe (CM. Tarkke Tabi. 1).

CynmiieTuBHBII c11oco0 yKa3aHus M0Ja COCTOUT B TOM, YTO 3TOT CEMaHTHYe-
CKHH TpU3HaK 0003HAYaeTcs «C MOMOIIbI0 HOBOTO KOPHS, KOTOPBIA OJTHOBPEMEHHO
BBIpaXKaeT KIIF0UYEBOE 3HAYCHHE W 3HAYCHHE COOTBETCTBYIOIETO IT0JIa; HHOTIA TOBO-
PAT, 4TO 3HAYEHHE T10JIa B 3TOM CIIyyae UMEET CKJIIEEHHOE BhIpaykeHue» [16, c. 234].
OTOT crmocob MHUPOKO 3ameiicTBOBaH B TS, kKak M B ApYyrux s3bIKax, B JIEKCUKO-Ce-
MaHTHUYECKOH TPYTIIe TEPMUHOB POACTBA, YACTh KOTOPBIX HCIOIB3YETCS B KA4ECTBE
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oOpamieHnii Kak K POACTBEHHHWKaM, TaK M K IIMPOKOMY KpPYyTy HEpPOJCTBEHHHKOB,
MIPEXJIe BCETO 13 OBITOBOTO OKPYKEHHS 00paIlaronierocs, HanpuMep: amca ‘Ass 1o
0TIy , a TaKXe OOpalleHne K CTapIIuM MYy)KUHUHaM; feyze ‘TeTs 10 MaTepu’, a TaKkKe
oOparreHne K CTapIiiuM KeHITuHaM 1 ap. [20].

Jpyras rpymnmna JieKkceM mapajiellbHO ¢ CEMaHTUYECKUM TIPU3HAKOM I10JIa BEIpa-
’KaeT MPUHAJIEKHOCTh JIMIA K ONpelesIEeHHOW BOo3pacTHOM rpymme. Hekoropeie u3
HUX OJIHOBPEMEHHO SIBJISIOTCS] TAK)K€ M TEPMHHAMH POJCTBA, HEKOTOPHIE HUCIIONB3Y-
FOTCSI B KaUeCTBE OOpaIIeHuH.

Jlexcema erkek ‘MyxunHa, cameln]’, Kak U B IpyTUX TIOpK. s3bikax (DCTA1, c. 297—
299), ipu caMOCTOSITETFHOM YIOTpeOJieHHH 0003HAYAET JIUIT MY>KCKOTO IT0JIa BHE 3aBH-
cuMocTH OT Bo3pacta (yaslilgeng erkek ‘crapblii/MoI010# My)K4nHA’), & TAKXKE HCIIOIb-
3yeTcs B KaYeCTBE yKasarTells ToJia ¢ Ha3BaHUSIMH KUBOTHBIX (erkek ¢akal ‘camerr ra-
Kayna’), ¢ HEKOTOPhIMH TepMHHAMHU pojacTBa (erkek kardeg-im (myxunHa Miaju-
muit.opat / Maammas.cectpa-POSS3SG) ‘Mol mmamgmmii Opat’) U Ha3BaHUAMU JIHIT
(erkek doktor ‘myxuwHa-Bpau’) BHE 3aBHCUMOCTH OT Bo3pacta (erkek ¢ocuk (myx-
YiHA peOEHOK) ‘MaJIb4HK ).

Erkek B kauecTBe ompemeneHus MOAYEPKUBAET MYKECTBEHHOCTH JHIaA: erkek
adam (My>X41Ha MY>KYHHA) ‘HACTOSAIIUN MYKHK,

(2) erkek gib bir kad:n (Koprmyc)

My)XKYMHA KaK  OJIWH JKCHIIMHA

‘caMOCTOSTENbHAS, My>KECTBEHHAsI, CAMOJIOCTATOYHAS JKEHIIIUHA .

Erkek He mcnonb3yercs B kauecTBe 0OpaIieHusI.

CoBmenienne B erkek 3Ha4eHWI ‘Myx4duHa  H ‘camen] OOYCIIaBIHMBaeT MPUCYT-
crBue B TS 1 akTHBHOE UCIIOIB30BaHUE apald. 3aMMCTBOBaHUS adam ‘MyX4YUHA, YeJlo-
Bek’ (ap. adem ‘Anam’). Xotsa no marepuanam TJIO niepBbIM 3HaUEHUEM adam yKa3aHO
‘insan’ — ‘gesnoBek’ (ap. insan ‘denoBeK’), MOCICAHEE HE COACPKUT yKa3aHUS Ha IO U
SIBIIIETCSl BUJIOBBIM Ha3BaHWEM, a adam, B CHIY CBOEH ATHUMOJOTHH, KaK IMPaBHIIO,
JUIIACTCSl YKA3aHHUsI Ha MOJ TOJBKO B paMKaX YCTOHUYUBBIX BBIpaKEHHI, HalpUMep:
adam bag-1 (adam romoa-POSS3SG) ‘(u3 pacuera) Ha OJHOTO dYenoBeka’, bilim
adam-1 (nayka adam-POSS3SG) ‘yuensiii’, adam adam-a savunma (adam adam-
DAT o6opoHa) ‘ynepKMBaHHE WI'POKAa KOMAaHIbl IMPOTHBHHMKA KakK MPHUEM B TaKHX
BHIax cmopta kak ¢yTtoon, ranadon u ap.’) (TJIO). MoxkHO TpenIioNoXuTh, 9TO
HaJIMYMe TaKUX MPUMEPOB SBISIETCS CIIEICTBUEM aKTUBHO OCIApHUBaEeMBIX B COBpE-
MEHHOM OOILECTBE MPEACTABICHUI O BeIyIlel COLMaNbHONW POJIH MY)KUHH, OTpaka-
IONIMXCST B JPYTUX S3bIKax B 0000LIaloNmIeM 3HAYEHUH JIEKCEM MYXKCKOTO poja,
HaIpUMep, uenosek, yuenslll, der Mensch n np. AKTyanbHBIE K€ COIHANIbHBIC TIpe-
cTaBJieHus! mpoBoUUpyoT B TS B mogoOHbIX (paseonornzmax 3aMeHy adam Ha Jiek-
CEMbI, TIOJTHOCTBIO JIMIIEHHBIC KOMIIOHEHTa moja: bilim insan-1 (Hayka dYeIOBEK-
POSS3SG) ‘yuensrit’, kisi bas-i1-na (demosek ronoBa-POSS3SG-DAT) ‘(u3 pacuera)
Ha OJHOTO 4enoBeka’ (Te TiopK. kisi ‘uenoBex’ (DCTSS, ¢.78-79]) u mp.

Jlexcema adam wmeeTr BTOpUYHOE 3HAUCHHE ‘TIOMOIIHHK, CIIOABUXHUK, CIIyTa,

CTOPOHHUK:
3 O benim adam-im-dir (TJIO)
OH MOt genoBek-POSS3SG-IND

‘OH — MOH YeJIOBEK’;
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(4) onun adam-lar-: 24 saat  boyunca
€ro yenoBek-PL-POSS3SG 24 gac BIOJIb
buraya moloz dok-ip ... (Kopmyc)
croj1a CTPOUTEIBHBIN.MycOp OpocaTs-PC

‘...€ro JII0JI1, KPYTI0CYyTOYHO CBAIIMBAs CIOJa CTPOUTENBHBIA MYyCOD ..

Ba>1<H0M OCOOCHHOCTBIO JICKCEMBI adam SIBIIAETCS SPKO BBIPAXKCHHAS TOJIOKH-
TeTbHAs KOHHOTAIUS ‘XOPOIIHIA, HaIeKHBIN, YECTHBIN YeIOBeK

(5) adam gibi  bir adam (Kopmyc)

My)XKYWHa KaKk  OJMH MY’>KUYHHA

‘HACTOSIIHUHA YeJIOBEK;

(6) Bunlar-1 nas:l adam ed-eceg-iz bil-mi-yor-um (Kopmyc)

oHn-ACC kak  myxunmHa AUX-FUT-1PL  3nHate-NEG-PRS-1SG

‘He 3Har0, Kak HaM W3 HUX CJIeJIaTh JIIOJICH

(7) Adam-akil-l: devlet desteg-i

MyxuuHa-yM-EXS rocynapcrso nognepxxka-POSS3SG  nmerscs

var arka-miz-da [2]

cnnaa-POSS1PL-LOC
‘Hac ceppe3Ho nmoiep>KuBaeT rocyaapcTBo’, OyKB. ‘3a HAIIMMU COMHAMHU €CTh CEepb-
€3Has TOCyJapCTBEHHAs! MOIEPKKa’.

Adam MOXeT HCIOJIb30BAThCS C YMEHBIIUTEIbHBIM TTOKA3aTeIeM B COYCTAHHH
C TIOCECCHBHBIM TIOKa3zareneMm | J1. (UTO HEBO3MOXKHO C erkek): adam-cag-iz ‘3TOT
OemHbIN, 0€33aMUTHEIA, TOOPBIA M T. . YEJIOBEK', 3a CUET YEero OCYIIECTBIICTCS
BKITIOUEHHE TPETHETO JIUIA B INYHYIO Chepy TOBOPSIIETO.

Adam He ucmoIB3yETCs B KAYECTBE OOpaICHUS.

B oTHOmIEHNM MOJIOABIX MY>KYHH HCIIONB3YETCs MIPOU3BOIHAs JekceMa deli-kan-li
(GerennbIii-kpoBL-EXS) ‘I0HOIIA, MOJIOION YeoBeK’ (TAKKe CM. HIKE). XapaKTepHO,
YTO OHA TAKXKE UMEET MO3UTHBHOE BTOPHYHOE 3HAUCHUE ‘UECTHBIH, OJIaropo IHbIH

(8) bu-nu toplum-a delikanl; gibi  anlat-mak (Koprmyc)

310-ACC o00mectBo-DAT  ronoma Kak pacckaspiBaTb-NMLZ

‘4eCTHO pacckas3aTh 00 3TOM JIIOASIM .

Delikanl: ucrionp3yercs B kadecTBe 0OpAICHUS] K MOJIOJBIM MY)KUHHAM.

Jlexcema kadin “xenmmna’ (gatyn ¢ IpeBHEHIINM 3HAYCHHEM “KEHA, CYTpyTa,
rocrioxka’ [3, ¢. 553]) npu caMOCTOATEIBHOM YIOTPEOIeHIH 0003HAYAET TOIBKO JIHIL
(He KMBOTHBIX) XKEHCKOTO 10JIa CPETHET0 U CTapIIero Bo3pacTa, a TakXKe YKa3bIBaeT
Ha TIPUHAJUISKHOCTD JIMIA K TEHIEPHO-BO3PACTHON KaTETOPHH «B3POCIIBIE KESHIITIHBD)
B COUYETaHWM C Ha3BaHWsAMU Ll (kadin doktor ‘xeHmmHa-Bpad’), HO HE C TEpMUHAMU
poacta. He ucnonn3yercst B kadecTBe oOpallieHHs BCIEACTBIE HEraTHBHOM (Tpy0oit)
KoHHOTarwu. [IpranHa 3TOT0 3aKITI09aeTcs B TOM, YTO y JIEKCEMBI kadin, B TPOTHUBO-
TIOJIOKHOCTH Aanim ‘TOCIIOXa’, TI0 BCEW BEPOSITHOCTH, B OCMAaHCKHIA ITEPHOJ, KOT/1a C
MIOMOIIBIO 3TOTO CJIOBA UMEHOBAIM NPUCIYTY, CHOPMHUPOBAJICS CEMaHTHYECKUI OTTe-
HOK TPyOOCTH KakK pe3ysbTaT MPE3PUTEIHHOTO OTHOIICHUS K TPATUITMOHHOM TIOPK-
CKOM KyJIbTYpe B IpOTHUBOBeC apabo-niepcuackoil. Tak xe u B coBpemenHoM T1: kadin
‘npucnyra-xenumaa’ (TJIO, 3nau. 3):

(9) kadin al-

JKEHIIUHA OpaTh
‘mpUTamaTh NOJCHHY0 PaOOTHUILY JUIS BBIMIOJIHEHHS JIOMAITHEH paOboThI’ .
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OO6pamaer Ha ceOs BHUMaHUE TOT (akT, uto B TS rpybas xoHHOTanus kadin
MIPOTUBOIIOCTABIIEHA TTOJIOKUTENBHON KOHHOTANWY erkek, adam u delikanii.

Kad:n, anaigoruuHo adam, MOXKET UCIIOIB30BATHCS C YMEHBIIUTEILHBIM MTOKa3a-
TeJeM B COYETaHWW C TOCECCHBHEBIM ToKazareneM | 1.: kadin-cag-iz ‘3ta GemHas,
Oe33ammTHast, 700pas U T. 1. )KEHIIMHA , 32 CUET Yer0 OCYIIECTBIIACTCS BOBJICUCHHUE
TPETHETO JIUIIA B TMYHYIO Cepy TOBOPSIIIIETO.

Kadin kpaiiHe pelko HCHONB3yeTCss B KayecTBE OOpalleHHs. ITO BO3MOXKHO,
HampuMep, My>KYHHOH C ENbI0 YHUUMKESHHS KESHIIUHBI BO BPEMS CCOPBI:

(10) Sen  ne di-yor-sun kadin?

ThI 410 TOBOpUTHL-PRS-2SG  keHinHa
‘T's1 yTO Hecemb, skeHIMHAa?!’

Jlexcemsl bey ‘rocrionun’ U hanim ‘rocrnoxa’ cayXaT CTaHAAPTHBIMU MapKepaMu
mojia, Harmpumep: avukat beylhanim (amBoKaT TOCIIOAWH/TOCIIONRA) ‘MY KUMHA/*KEH-
IIMHA-aIBOKAT’, UCTIOJB3YIOTCS KaK B OTHOIICHWH TPETHUX JIMI, TaK U B KA4E€CTBE
obpallieHuii, a TakKe B COCTaBe obparinenuit bey-efendi ‘rocniomun’ — hanim-efendi
‘rocrioxa’, Tie efendi OT Tped. €VYEVNC ‘OIarOpOTHBIN .

B mocnennue Topl 3HAYUTENBPHO PACHIMPUIIACh Chepa UCTIONH30BAHUS YIIOMHHAB-
IIMXCS BBIIIE JiekceM bay ‘rocnionun’ U bayan ‘rocnioxka’. B marepuanax TJIO bayan
MPUBOJIUTCS B KAYECTBE OJTHOTO M3 3HAYEHHUH JIeKCeMBbI kadin. BO3MOXKHOCTB MX HCIIOIh-
30BaHMs B Ka4eCcTBE MapKepa ITojla — BMECTO CTaHNAPTHBIX erkek W kadin — cepbe3HO
ocrniapuBaercs B Typimu, 0cOOEHHO B OTHOIICHWH KEHIMH. Benencraue rpy0oit KoH-
HOTaluu kadin “xeHIIHA CYIECTBYET yCTONYMBAs TEHAEHINS 3aMEHbI ee Ha bayan:

(11) bayan/kadin esofman model-ler-i

rOCTOXaKEHIIIMHA  CIIOPTUBHBIN KocTiOM Mojens-PL-POSS3SG
‘MOJIEITTH KEHCKUX CHOPTUBHBIX KOCTIOMOB’,
(12) bayan/kadin voleybol takim-1
TOCIOXKa/’KeHIIMHA ~ BOJICHOOI komanna-POSS3SG
“KEeHCKas BOJIeHOOoIpHas KOMaHIa .

OpHaKo B OTHOIIEHUH MY)KYHMH BCIIEACTBHE TOJIOKUTENBHON KOHHOTAIMH erkek
JI0 CHX TIOp BO3MOKHO TOJIBKO

(13) erkek voleybol  takim-:

MyXK4MHa Boseii00on1 komanma-POSS3SG
‘MY’KCKas BOJICHOOIbHAS KOMaH/1a’ .

B HEekoTOpBIX Cilydasix MOOOPHUKH «IPAaBUILHOTO» S3bIKA, TO €CTh B JaHHOM
cllyyae WCIIOJIb30BaHHS bayan WCKIIOYUTEIBHO B KayeCcTBE OOpalleHus, 3aKpalliu-
BalOT Ha yKazareJe

(14) bayan  wc

rOCIoXa TyaleT

‘XKEHCKUU Tyayetr’
CIIOBO bayan W HaJINHUCHIBAIOT kadin. MOXHO BCTPETHTh aHAJOTMYHBIC yKa3aTelH
¢ bay BmecTo erkek.

Tem He MeHee B II€JIOM MOYKHO KOHCTaTHPOBATh, YTO MPOIECC YACTHYHOTO 3a-
MeIleHUs HOPMAaTUBHBIX kadin u erkek na bayan u bay nponomxaeTcs.

Jlexcema kiz ‘moun, 1eBOYKa, AE€BYIIKA® (IIp.-TIOPK. giZ ‘0Yb, I€BOYKA, IEBYIIKA,
HesamyxHss xernwaa’ (OCTSS, c. 551)) mpu camocTosTensHOM YIIOTpeOieHn:n 060-
3HAYAEeT JIUI] )KeHCKOTO TI0JIa BO3PACTHON KATETOPHH «JIETH M MOAPOCTKI» (U, IPEAIIO-
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JIO)KUTETIBHO, «YIEP>KUBAET» B SA3bIKE HMU3KOYACTOTHYIO JieKceMy oglan ‘Manpuuk’
(oylan ¢ rnaBHBIM 3HaueHHWeM ‘pebeHok, qutsa’ (DCTAL, c. 550)). s aedununmm
B)XHBIX C TOYKH 3PEHHUS TIOJIOBOTO CO3PEBAHMUS BO3PACTHBIX TPYIIT «IEBOUYKI» M «JIe-
BYILKI» HCIOJB3YIOTCS JOMONHUTENbHBIE onperencHus: kiigik Kiz (maneHbkuit ne-
BOUKa/AeByIKa) ‘neBouka’ U gen¢ Kiz (Monojoii neBouka/meByIKa) ‘AeBYyIIKa .
B kadecTBe caMOCTOSTENFHOTO TEPMUHA POJICTBA kiz 0003HAYAET JIeTeH >KEHCKOTO
10J1a; IpU TEPMHHAX POACTBA YKa3blBaeT Ha NPUHAUICKHOCTh JIMIA K KaTErOpUH
<OKCHIIUHBI» — Kiz torun (zeBouka BHyK) ‘BHyYKa’; a TaK)Ke MCIOJIB3YeTCS s yKa-
3aHMs T0JIa JIMI MJIAJIIIEro Bo3pacTa — kiz 6grenci (eBOYKa YUCHUK) ‘IIKOJIbHHIIA,
cTynenTka’, kiz arkadas (meBouka mpyr) ‘meBymika’ (TOJNBKO Kak SKBHUBAJEHT aHTII.
girlfriend). Kiz ¢ mocecCUBHBIM MoOKa3aTeaeM | JI. el. 4. CTaHAapTHO HCIOJIb3YyeTCs B
KadyecTBe OOpalleHus] K JIEBYIIKaM M KEHIIWHAM 3HAYUTEIHbHO MOJIOXKE oOpaliaro-
merocs: kiz-im (meBouka-POSS1SG) ‘mous Mos’, a Takke B OCHOBHOH (hopMme ne-
BYILIKAMH 110 OTHOLICHHUIO IPYT K APYTY, YTO HOCHUT (haMUIbIPHBIN XapakTep.

Kiz, ananoruuno kadin v adam, MOXET WCIOIL30BAThCS C YMEHBUIUTEILHBIM
MoKa3aTelleM B COYETaHWH C TIOCECCUBHEIM TOKa3zareneM 1 I1.: kiz-cag-iz ‘3ta Oennas,
Oe3zamuTHas, 100pas U T. 1. J€BOYKA/IEBYIIKA’, 32 CUET YEero OCYIIECTBISIETCS BO-
BJICYCHUE TPETHETO JIMIIA B INYHYIO Chepy TOBOPSILETO.

MapkupoBaHHBIMH IO IOy IO IPUYUHE CBOEH 3TUMOJIOTHH SIBIISIOTCS JIEKCEMBI
bey 'rocniogud' (ot bej, bek ‘mpaButens, rocnogun’, ‘myx, cynpyr’ (3CTA2, c. 97—
101)) — hanmim ‘rocnoxa’ (0T gan ‘Xo3suH, rocnoaun’ [2, ¢. 321]), KOTOpbIE MOTYT
UCIIOJIL30BATHCS TAKIKE U B KAUECTBE OOPAIICHHH.

KynberypHo-cnenuduieckue cioBa-anneiIsTUBEl HE UMEIOT Napbl, OTHAKO MOTYT
OBITh MapKHUPOBAHEI 10 MOJTy BCIEACTBUE CBOCH ITHMOJIOTHH, MPEIMETHOW COOTHE-
CEHHOCTH WM mpodeccHonansHoi cremupukn: giizel-im (kpacuBbiit-POSS1SG)
OykB. ‘Mos KpacaBula’ (TOJBKO K JKEHIIMHE IO NPUYMHE TOTO, YTO ONpEACICHHUE
giizel ‘kpacuBbIii’ HE MOXKET XapaKTepu3oBaTh MyxuuHy), gil-im (po3a-POSS1SG)
OyKB. ‘MOst po3a’ (TOJBKO K JKEHIIHWHE), aga ‘Npyr’ (OT TIOPK. ‘OTe, IS, CTapIIni
poncTBeHHUK [2, c. 545]), birader ‘Opat’ (oT mepc. ‘Opar’); moruk ‘crapux’, usta
‘™macrep’; kaptan ‘kanutan’ (oOpalieHHe K BOOUTEISIM OOIIECTBEHHOTO TPAHCIIOPTa).

3a mpenenamMM PacCMOTPEHHBIX TPYII HAaXOAUTCS HEKOTOPOE YHCIO JIEKCEM
Pa3HOrO MPOMCXOXKACHUS (TIOPKCKUX M 3aMMCTBOBAHHBIX), B CEMaHTHKE KOTOPBIX CO-
JEPIKUTCS MOTHBHUPOBAaHHOE YKa3aHHE Ha IOJ YesioBeKa. B psne Takux ciiydaeB 1ot
00yCJIOBJICH pOJIOM 3aHsTHIA, podeccuei: goriiCii ‘cBaxa’, fahige ‘npocTutyTKa’, yigit
‘6orateipp’, pehlivan ‘Gopert’, papaz ‘cesimieHHuk’, pezevenk ‘cyreHep’; croaa ke
NPUMBIKaeT HEHOPMAaTHBHASI JICKCHKA.

OtMmedvaercsi, YT0O MapKHPOBAHHBIMHU IO IOy SBJLSIFOTCS JIeKceMbl ¢OCUK ‘pebe-
HOK, Mastbunk’[18, S. 152] OKO:DKVK ‘pebenok, mabunk, qutensim’ (DCT4, c. 28))
u geng¢ ‘monopoi’, ‘monomoit uenosex’ (I'EHY ‘momomoii’ (OCTS3, c. 20-21)).
Cocuk B 3HaueHHH ‘peOCHOK’ B COYCTAHWU C MAapKepaMH IOJia MOJTy4aeT 3HAYCHUS
‘moun’ (kiz ¢ocuk) u ‘coin’ (erkek ¢ocuk). Bompeku mpuBeIEHHOMY YTBEPIKICHHIO,
MBIl MHOTOKpPAaTHO (PUKCHPOBAIIM UCIIOJIb30BaHUE ¢OCUK B OTHOLICHUHM KOHKPETHBIX
Jodepeii u JieByleK. BrioiHe BeposSTHO, YTO «OIIYIIEHHE» COOTHECEHHOCTH O TIOJTY
y ¢0CUK MOXeT OBITh 00YCIIOBJICHO «3TUMOJIOTHYECKON MaMSITBIO» 3TOTO CIIOBA, TaK
KaK «IIPOM3BOISAILAS OCHOBA *40:II, *KO:I1I, BO3MOXKHO, IIPE/ICTaBICHA B Typ. JHA.
co§ ‘MOJIONION, MOJIOION YeIoBeK, IoHoIIa, TapeHs’ » (DCT4, c. 28).
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Tabm. 1

Oc00EHHOCTH HCIOJB30BaHUS JIEKCEM (KpOMe TEPMUHOB pOﬂCTBa) JJIA 0003HaueHUs Ioja
YCJIOBCKA M ) KUBOTHBIX

Hcnons3oBanue
Camo- YkazaTenp noia Hasza- | O6pa- | meHno-
CTOsI- C rep- |C nasBa-| C apy- | C anu- HUE LIEHUE | BaHUE
Texcenma TENBHBIMA | MUHAMH | Ha3Ba- | TUMH HBIMH BO3- mna 1o | Konnora-
TEPMHH | pOACTBA | HUSAMH | JIEKCH- | HMEHa- | PACTHOM TeHaep- s
poacTBa JKHBOT- |UYECKUMH| MH TpyMIIBI HOMY
HBIX | rpymnma- HpU3HAa-
MH Ky
erkek — + + + — + — + HOJIOK
adam - — — — — + — + HOJIOXK
delikanl — - — — - + + + OJIOK
oglan - — — — — + — + —
kadin B B B + - + KpaifHe + rpy6
penKo
kiz + + - + - + + + -
bey — — - + + - - + —
hanim — — — + + - — + _
bay — — — + + — + + —
bayan - - - ¥ ¥ - ¥ " -
disi - - + - - - - - -

CriocoObl JIGKCUYECKOTO YKa3aHMUs M0JIa YeIOBeKa U JKHUBOTHBIX MPEICTABICHBI
B Tabm. 1.

Geng B popme en. uncna AEHCTBUTENEHO COOTHOCHTCS TOJIBKO € IOHOIIEH, B hopMme
MH. YHCIIa OOBIYHO KCIIONIb3YeTCS B KAyeCTBE OOpAllCHHsS K CMEIIAHHOW TpyIie WId
K TpynIe Mojiojabix Jiojed. OHaKo, Kak yKa3bIBAJIOCh BBIIIE, gen¢ (QYHKIIMOHUPYET
Ka4yecTBE OmpeneieHus K kiz: geng kiz ‘neBymika’. OCHOBHBIM 3HAUCHHEM geng¢ (U eTo
COOTBETCTBUH B Pa3HbIX TIOPKCKUX f3bIKAX) MPU3HAETCS albEKTHBHOE ‘MOJIOJON’,
aB TS, mo Bceil BeposATHOCTH, POU3OLLIO yCEUSHUE CIOBocoveTanusi geng adam/
erkek 'Monomoi 4enoBek/My)KUMHA', YTO CTANO MPUYMHOW OILIYIICHUS «MACKYJIHH-
HOCTH» 3TOH JieKceMbl. Takoe MperoNoKeHHe BIOJHE ONMPaBIAHHO: B OTIHYHE,
HampuMep, OT pyc. padouuil yerosek — padbouunii (y MpHIATaTeIbHOTO COXPAHICTCS
(hopMaNTbHEII TTOKA3aTeIh PoJa) P YCeUSCHNH M3aEeTHRIX CIIOBOCOYETAHUH, TTPOHC-
xomsiieM B TS TOoCTaTOYHO 4acTo, MepBblii KOMIIOHEHT, KOTOPBIN BBICTYIACT B Kade-
CTBE ONpENENICHHsI BTOPOTO, MOJIHOCTHIO MIPUHUMAET Ha ce0sl BCIO CEMAHTHKY CJIOBO-
COYETaHUSI, YTO MOKHO CUMTATh Criel(uuecKuM crrocobom HomuHarmu: cep telefon-u
(xapman Teneon-POSS3SG) ‘coroBeiii TenedoH’ — Cep ‘COTOBBIM TenedoH’;
somestr tatil-i (cemectp kanukynbsl-POSS3SG) ‘3umHue KaHUKyIblT — sOMeStr
‘3UMHUE KaHUKYJITBI .

CynmieTuBHbIN criocob ykazanus nona B TS ucrmonb3yercst Takxke B OTHOIICHUU
OTPaHUYCHHOH T'PYIIIBI JKHBOTHBIX, PAa3BOJUMBIX C S3KOHOMHUYECKUMH LEISAMU; TIPU
3TOM HEKOTOPBIC BHUIBI KUBOTHBIX, KaK M B JAPYTUX S3bIKAX, UMCIOT OOIICBHUIOBBIC
Ha3BaHUS:

at ‘momans’ (BumoBoe HazBanue) (AT ‘konb, nomans’ (DCTAI, c. 196)) —
beygir ‘kous’ (miepc. bargir (TJIO)) — kisrak ‘xo6wpima’ (KBICBIP ‘6Gecromnslii, my-
croif; kooputa’ (3CTA6, c. 251));
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sigir ‘xkoposa’ (Bumosoe Hazanue) (CBL:I'BIP ‘koposa’ (DCTSS, c. 411-412)) —
boga ‘obik’ (BYFA ‘ObIk, OyiiBon, onens’ (OCTS1, c. 230-231)) — inek ‘xoposa’
(EHUK ‘gerensim, monoznoe sxxuBotHoe’ (OCTA1, c. 282));

teke ‘kozen’ (TEKA ‘kozen’ (DCTSH1, c. 729)) — kegi ‘k03a’ (caMKa M BHJIOBOE
nassanue) (CEUYU ‘xo3za’ (OCTAI3, c. 34-36));

ko¢ ‘6apan’ (KOY ‘6Gapan’ (OCTSI5, c. 86-88)) — koyun ‘oBria’ (camka u BHIO-
Boe nHaspanue) (KOMMH ‘oBua’ (ICTSI6, c. 23-24));

horoz ‘meryx’ (mepc. horiis) — tavuk ‘kypura’ (caMka W BHIOBOE Ha3BaHHE)
(BCTH43, c. 69));

suna ‘cenesenp’ (B Matepuanax TJIO ompeneneHo Kak ‘cameln] YTKH B IIPOTHBO-
nojoxuocTh SONA ‘yTka, camka kpskBer’ (DCTS1, ¢. 708)) — ordek ‘ytka’ (camka
u BuoBoe HasBanue) (O:PJIEK ‘yrka’ (QCTSI1, c. 547-548)).

B mapax ko¢ — koyun, horoz — tavuk, teke — keci, suna — 6rdek B xauecTBe o0iiie-
BHIOBOT'O HAa3BaHWs HMCIOJIB3YETCS Ha3BaHWEe caMOK. B Tpoiike sigir — boga — inek
XOTSI U UMEETCsI OOIEBUIOBON TEPMHUH, JIEKCeMa, 0003HaYaromas JKeHCKIX 0CO0eH,
TaKXe UCIONIb3YeTCs B KAYeCTBE BUIOBOTO Ha3BaHUs. [loxoxkee MOJI0KeHHEe oTMeYe-
HO BO MHOTHX JPYTHX SI3bIKaX, B TOM YKCJIE€ U B PYCCKOM, OJHAKO He HOCHUT abco-
JIOTHOTO Xapakrtepa [16, c. 289].

B Toprosiie pu HaMMEHOBAaHHU BUOB MSICHOM MPOAYKIUH MPEITOYTHTEIHHBI
Ha3BaHMS MOJIOJBIX KMBOTHBIX, H TAKMM 00pa3oM Ha MEPEIHUI MIaH BBICTYMAET He
HallMOHAJIBHO-KYJIbTYPHBIH, a KOMMep4Yeckuii (aktop, BcimenctBue yero dana et-i
(teneHok msaco-POSS3SG) ‘tenmstuHa’ aOCOMOTHO MPEBOCXOAHUT 1O YaCTOTHOCTH
sigir et-i (koposa Msaco-POSS3SG) ‘roBsauna’, KUzu ‘sraenok’, ‘6apaHuHa’ HCIOb-
3yeTcs BMecTo koyun ‘oBrma’, ‘OGapanuna’.

B cnydae at — beygir — kisrak ocobu 060MX TONOB HCITOIB30BATHCH TIPEXKIC BCE-
ro KaK TPaHCIOPTHBIE KUBOTHBIC. OTCYTCTBHME Pa3HMIIBI BO BHEIIHEM BHJIE, a TAKIKE
MPOTHUBOIIOCTABJIEHUS IO CIOCO0Y WMCITOIB30BAHUS MEXKIY HHMH TPHBEIO K TOMY,
uyTo B coBpemeHHOM TS 3ajelicTBOBaHa B OCHOBHOM JickceMa at, a MapKUpOBaHHbIC
10 TI0JIOBOMY IPU3HAKY JiekceMbl beygir u kisrak — xpaiine penko. BepositHee Bcero,
Jekcema beygir yaep)KuBaeTcs B sI3bIKE caMa M He «I03BOJISIET» MCUE3HYTh JICKCEME
kisrak 3a cyet TOro, YTO MCMONB3YETCS B TCPMHHOJOTHUECKOM HA3BAHHWU €IUHUIIBI
cwibl — beygir giiC-ii (koub cuna-POSS3SG) ‘nomragunast cuna’, B oTiauuue oT at
gtic-ii (momans cuna-POSS3SG) “cuma mormaam’.

Kosza B HacTosiiiee BpeMsi HE MMEET dKOHOMHYECKOW 3HAYMMOCTH, M JieKceMa
teke mpakTuuecku 3ameneHa Ha erkek kegi (camer] K03a) BIIOTH 10 TOTO, YTO TOPOJI-
CKOW MOJIOZICXKH 3TO CIIOBO HE 3HAKOMO.

VYTKa B HACTOSIIIEE BPEMS TAK)KE HE PAa3BOAMTCS MAacCOBO, B CBSA3M C YeM, HE-
CMOTPSI Ha HAJIMYKE OTACIBHBIX TEPMHUHOB TSI CAMOK M CAMITOB 3TOM MTHIBI, JIEKCEMa
ordek He TONMBKO 3aKperuiach B Ka4eCTBE BHIOBOTO Ha3BaHMsS, HO M MPAKTHYCCKH
MOJHOCTBIO BBITECHMIIA JIeKCeMy SUna: Hocurtenu TSI, maxe €CIH W CIBIIMIATH 3TO
CJIOBO, CUHTAIOT €ro, Bompeku mAaHHbpiM 1JIO, HazBanmeMm ocobOeil >KEHCKOTo moja
BCJICZICTBHE KOHTAMUHAIIMKA C OMOHUMHYHBIM JKCHCKHM UMEHEM COOCTBEHHBIM SUNA.
XOTsI KaKk OTpaKCHUE IPEBHUX MU(DOIOTHICCKUX MPEICTABICHHN «B TYPEIKUX JIUATICK-
Tax MeTragopuueckoe 3Ha4YeHHE SUNA OTHOCHMO KaK K JKCHIMHE, TaK U K MYXYHHE:
‘kpacaBuia’, ‘KpacuBbeiii’» [3, c. 708], B «CnoBape mmunbix mmen» (“Kisi adlar
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sozligii” (TJIO)) mMs Suna oTMEYEHO Kak >KEHCKOE, HO TIPHU 3TOM HEKOTOPBIC TIPOM3-
BOJIHBIE COCTABHBIC JITYHBIE UMEHA C DIIEMEHTOM SUNA — KaK MYXCKHE ¥/HUJIH KEHCKHE.

PacnpoctpaneHHble B TPONUIOM TPAaHCIIOPTHBIE >KUBOTHBIE OCENl M BepOIIon
JIOJDKHBI OB FIMETh OTHENBHBIC JIEKCEMBI JITIsl CAMOK U CAMIIOB, KOTOPHIE, BO3MOXKHO,
COXPaHSIOTCS B JUANIEKTaX ¥ MPOPECCHOHAILHOM SI3bIKE, OJTHAKO OTCYTCTBHE BHEIII-
HUX pa3induil MEeXIy HUMH, HASHTHYHBIH CHOCO0 MCHOIB30BAaHHMA W yTpaTa WMHU
MPEKHETO YKOHOMUYECKOTO 3HAYEHHS MPUBEIH K WCYE3HOBEHUIO Pa3JENbHBIX Tep-
MUHOB B oOmIeHanmoHansHoM TS5,

Takum o6pazom, T 3a cuer mcmonp30BaHMA pPa3HBIX MOJeNell 00pa3oBaHUA
MapKHPOBAaHHBIX T10 MOy 300HUMOB BBIJEIISIET TPYIITY KUBOTHBIX, KOTOPHIE B HACTO-
sIIee BpeMs IPOJIOJKAIOT 0CTaBaThesl Hanboliee BAXKHBIME ISl 00eCTIeYeH s KU3HEH-
HBIX TIOTpeOHOCTEH 00IIecTBa, a He C KyJIbTYPHO-OBITOBOM Touku 3peHus. B TS naer
MpoIlecC apXan3allii 300HUMOB, B XOJIe Yero CYMNIUIETUBHBINA CIOcCOO 0Opa3oBaHUs
MapKUpPOBaHHBIX IO MPHU3HAKY I0JIa 300HUMOB 3aMEHSETCs JEKCHUYECKUM, TO eCTb
«IIUCTAHINS» MEXAY )KUBOTHBIMHU U JTIOABMH yBEINIHBACTCS.

JI1st cpaBHEHUS: B PYCCKOM SI3BIKE CYNIUICTUBHBIA CTIOCO0 3aJ1eCTBOBAaH B OTHO-
LUICHUH «TPATUIMOHHBIX PYCCKUX TOMAIHUX >KUBOTHBIX, TO €CTh HanboJee BaXKHBIX
JUTS PYCCKOTO 4YeloBeKa U si3pikay» [16, c. 282].

Uto kacaeTcs KOHHOTAIIUM, TO U3 HAUMEHOBAHUN KUBOTHBIX SPKO BBIPAKEHHOMN
TIOJIOKUTENFHON KOHHOTauel obnanaet ko¢ ‘OapaH-PON3BOANTEND, & YHUUMKUTEIb-
moit koyun ‘osma’ [21].

OTnenbHO HEOOXOIUMO YIIOMSHYTh O JIMYHBIX UMEHaX. B oTimMuue oT «Kiaccu-
YECKHUX» MCIIAMCKHX, T€HAEpHasi MPUHAIEKHOCTh a0CONMIOTHOTO OOJBLIMHCTBA CO-
BpPEMEHHBIX JIMYHBIX TyPEIKINX UMEH He o4eBHAHA. HeKoTophle W3 HUX MCIOIB3YIOTCS
JUTIsL JII] 0OOMX TI0JIOB, OJJHAKO OTMEYAIOTCS M HEKOTOPBIE MHTEPECHBIE 3aKOHOMEPHO-
CTH C TOYKH 3pEHHUS UX MOTUBUPOBKH [13]: B KauecTBe My»KCKHX UMEH 4acTO HCIOIb-
3YIOTCSI HApHUIIATENFHBIE CYIECTBUTEIbHbIE, HIMEHYIOIIEe HeOeCHbIC SBIICHNS (HAIpH-
Mep, Bulut ‘o6mako’, Yildirim ‘momuus’, Simsek ‘mMonHus’), ClIOBa pa3HON ydacTeped-
HOM TPUHAIICKHOCTH C CEMAaHTHYECKUM KOMIIOHEHTOM «MYKECTBO, XPaOpOCTh»
(manpumep, Bahadir ‘Ooratsipp’, Savas ‘BoWHa’ WM ‘cpakaiics, BOIOW ), clioBa, 000-
3HAvaroIIne TBepable cyocTaHnuu (Hampumep, Demir “xeneszo’, Kaya ‘ckana’), Hasga-
HHSI XHIIHBIX XMBOTHBIX M NTHI (Harpumep, Aslan ‘nes’, Sahin ‘cokon’); B kadecTBe
KEHCKMX MMEH YacTO HCIIOJIb3YIOTCSI Ha3BaHus 1BeTOB (Hampumep, Cigek ‘mBerox’,
Giil ‘po3a’), cioBa ¢ CeMaHTHYECKUM KOMITOHEHTOM «IPHSATHBIC SMOLMK» (HAIpUMep,
Sevgi ‘m000Bb’, Nese ‘pamocth’), Ha3BaHMWsI IPArolCHHBIX KamHel (Hampumep, EImas
‘anmas’, Firiize ‘0upro3a’), a Tak)Ke Ha3BaHUS KUBOTHBIX, SBISIIONINXCSA 00BEKTOM OXO-
1ol (Harmpumep, Ceylan ‘rasens’, Ceren ‘mxeiipan’), XOTs, MO HAIIEMy MHEHHIO, B HUX
MIPUCYTCTBYET TaKK€ CEMAHTHYECKMH KOMIIOHEHT «TpalMo3HOCTH». B KynbTypHO-
SI3BIKOBOM OTHOIIIEHUH MMEHa, MOTHBHPOBAHHBIE HA3BAHHMSIMHU KUBOTHBIX, SIBIISIOTCS
0COOEHHO MOKa3aTeIbHBIMU: MOKHO MPOBECTU aHAJOTHUIO C MOJIOXKHUTEIbHBIMU KOH-
HOTAIMSIMU Ha3BaHUU XUIIHBIX )XKUBOTHEIX B TS [4] 1 oTpumatensHOi KOHHOTAITUEH
YKUBOTHBIX, BRIPAIIUBAEMBIX Ha YOOI.

OtcytctBue B TS rpamMmmaTH4ecKoil KaTeropuu pojJa, HU3Kasi CTENeHb BBIPaXKEH-
HOCTH CEMaHTHYECKOTO MPU3HAKa IoJ1a ¥ (PaKyIbTaTUBHOCTh €0 BHIPAKEHHS B PEUH
00YCIIOBMITAa aKTyaJIbHOCTh €I1Ie OJTHOTO CIIOC00a MapKUPOBaHHUS T10J1a, KOTOPBIA 3aKITFO-
YyaeTcsd B TEeHACPHOIl OrpaHMYEeHHOCTH COYETAeMOCTH HEKOTOPBIX OmpelesIeHui
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U [JIaroJjioB. OTOT CIoco0 MapKHUpOBaHWS IOja, 0€3 COMHEHWS, B TOW WJIM HHOU
CTCIICHH MPEICTABICH B Pa3HBIX S3bIKaX KaK OTPaXCHHUE Pa3HHULIBI B COLUAIBHBIX
GyHKIUSIX ¥ (QU3HOJIOTHH MY>KYMHBI U JKEHIIMHBL. MHTEpec B 3TOM ciydae Ipel-
CTaBISIIOT KyJIBTYPHO-S3bIKOBbIE (DAKTOPHI, IPUBEALINE K (PUKCALIMN IIPEICTABICHUI
0 MPUYHMHAX 3aKPEIVIEHHOCTH COOTBETCTBYIOIIMX KAayEeCTB 33 MPEACTAaBUTEISIMHU OJI-
HOTO U3 moyioB. Haubonee u3BecTHBIM mpuMepom 3toro criocoba B TS sensercs He-
BO3MOXKHOCTb YIIOTPEOJICHHUS IpUIIaratesibHoro gizel ‘kpacuBblii’ B OTHOIICHUH JIUIL
MY’KCKOT'O TI0JIa.

B [13] mpuBoautcs 98 onpenenennii (MpuiaraTebHBIX H ONPEAETUTENPHBIX CIIO-
BOCOYETAHHUI), MCITOJIb3YEMBIX TOJHKO B OTHOIICHWH KCHINWH, M 68 OIpeneIcHHH,
COOTHOCHMBIX TOJIBKO C MY>KYMHAMH, a TAK)KE OTIEJIbHBIC HApeUusl U IJIarojbl ¢ orpa-
HUYCHHON TEeHIEPHOW COYETAeMOCThIO (B HEKOTOPBIX TPHBOJMMBIX CIydYasx IMpaBo-
MEPHOCTh TCHIIEPHON COOTHECEHHOCTH OIPENCICHUH MOXHO OCIOPHTH). [IpWdImHbBI
3aKpeIUICHUs psila TPUBOAMMBIX TEHICPHO CBS3aHHBIX ONPENCIICHUH OYEBHUIHBI — B
3HAYUTENHFHOM KOJIMYECTBE CIIyYacB OHH SIBISIOTCS TPOW3BOJHBIMU OT CYIIECTBHU-
TENBHBIX C CEMAHTHYECKHM KOMIIOHEHTOM IIOJa, NMpH4YeM MeTadophvecKoe Iepe-
OCMBICIICHHE MOKET OCHOBBIBATHCS KaK Ha CXOJCTBE (Harpumep, hanim-cik (rocnoxa-
DRV) ‘xeHcTBeHHas, MsATKas, BOCIIUTaHHAs® — O jkeHimHe, baba-can (orem-mymra)
‘OTHOCSIIUICS K OKPYKAIOIIMM IT0-OTEUYECKH, 3a00TIMBEI’ — O MY)KYHHE), TaK U Ha
npotuBonoctasinenunn (erkek-¢il (myxunna-DRV) ‘mankas Ha My>XK4uH’ — O KEHIIHHE,
kart agiz-li (6aba por-EXS) ‘CrieTHUK’ — 0 My>K4YHMHE | Jp.).

Bosbiioe KOMMUYECTBO <OKEHCKHX» OINpPENENICHUN SBISETCA MPOU3BOAHBIMH OT
Ha3BaHHUH MPEIMETOB KEHCKOH OJIEKIbI, YTO €CTECTBEHHO C YUETOM HX pa3sHoo0pa-
3Usl U BBIPXKEHHOCTH B OJICXK/IC PEIIMTHO3HBIX B3IIISI0B, Hampumep: manto-lu (skeH-
ckoe.nansTo-EXS) ‘omeras B Mauto’, bas-orti-lii (ronosa-mokpeiBano-EXS) ‘Hocs-
1ast XuaKa0, MOKPHIBAOIIas FOJIOBY TUIATKOM’) U JIp. B IpOTHBOIMONOKHOCTE 3TOMY,
CpeH «MYIKCKHX» OIpEJIeIICHUH MPpeo0IaJaroT MPOU3BOIHbBIE OT (OPMBI WITH HAIHU-
4ust/oTCyTCTBHSL O0posbl U ycoB: kegi Sakal-li (ko3a/kozen Gopoma-EXS) ‘c «ko3mnm-
HOI» Ooponoi’, pala biyik-Ii (meu ycel-EXS) ‘umeronuii rycteie MIMPOKHE YCbI, HHO-
IJIa ¢ 3aKPyYCHHBIMY BBEPX KOHIIAMH™ U JIp. B HEKOTOPBIX OIPEACIEHUSX COJIEPIKUTCS
yKa3aHWe Ha PEJIMIMO3HO 3HaunMMble npusHaku: sunnet-li (oopesanue-EXS) ‘cosep-
mmBIIMK oOpe3anue’, kapali (OykB. ‘3akpbiTast’) ‘B XUIxkade, MOKPHIBAIOIIAs TOJIOBY
wiaTkoM’. MHTepec TpeiCTaBIsIOT ONpEIeiICHUs, XapakTepu3yIolue TOoBeJIeHUE:
kilibik ‘nonkabmayunuk’, kazak ‘OpaBbiii, CBOCHpPaBHBIN (0 My>KUUHE).

HanmMeHnee oueBuiHA WU 1a)Ke HETIOHSTHA T€HIEPHAS! COOTHECEHHOCTh B CIIyda-
SIX, TPEOYIOIINX 3HAHUS KYJIbTYPHBIX peasuii: ske. Zil-li (3sonok-EXS) ‘xamka, oro-
pBa’ ot zil-li masa ‘xeHCkMI yHapHBIA My3bIKIBHBIH MHCTPYMEHT, MOXOXHUI Ha
HIMMIBI A1 MaHrana (masa) ¢ METAJUIMYECKUMH YallleyKaMy Ha KOHIaX, Kak B Ka-
cranberax’, eH. baltk et-li (ppiba msco-EXS) ‘ymepenHo nonuasi, B tene’ — balik
‘pri0a’ (Kak MPOMBICIOBOE JKUBOTHOE); 0COOEHHOCTBIO PBIO SIBIISIETCS TO, YTO UX KO-
CTH BCET/1a MOKPBITHI MATKUMHU TKAHSIMH, TO €CTh HE MOYKET OBITh «X)00i» PHIOHI.

Heinp3s Takke He 3aMETUTh, YTO Ha3BaHUE I0JI0-BO3PACTHOM IPYIIIBI «MOJIObIE
myxuunby — deli-kan-l: (Gemennslit-kpoBb-EXS) — sBisieTcs cyOCTaHTHBUPOBAH-
HBIM TIpHJIaraTeJIbHBIM M, Ha HAIl B3IJISI, 110 CBOCH MOTHBHPOBKE TOJHOCTBIO COOT-
BETCTBYET «MY>KCKUM» OIPEACICHHUAM, YKa3aHHBIM Bbllle. COueTaeMOCTh HEKOTOPBIX
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MPUBOJANMBIX B [13] mpuiaraTenbHBIX U TIIAr0OJIOB TPYIHO MPOBEPUTH BCIEJCTBHE HX
KapTOHHOTO XapaKTepa.

Ha ocHoBe BhIIIIECKa3aHHOTO MOKHO CAENATh CIEAYIONINE BEIBOIBI.

1. Bce nekceMbl, UCTIONB3yeMbIe B KQUeCTBE MAapPKEPOB I0JIA Y JIFOJIEH, UCTIONb-
3YIOTCSl TAK)KE M CAMOCTOSTENBHO U, HAPSIy CO 3HAYCHHEM T10J1a, BKIFOYAIOT B ceOs
«KJTIOYEBOE» 3HAUYEHUE WU UMEIOT KOHHOTAIIHIO.

2. Jlexcema erkek, ucrmonp3yemasi Kak CaMOCTOSITEIBHO, TaK U B KQ4eCTBE Map-
Kepa MYKCKOI'O T0JIa, COOTHOCUTCS C HaWMEHOBAHMSMH JIIOAEH BCEX BO3PACTHBIX
TPYII ¥ Ha3BaHUSIMHU KHBOTHBIX, TO €CTh HOCUT «a0COIIOTHBIN XapakTep». B mporu-
BOTIOJIOXKHOCTh 3TOMY WCIONIBb30BaHUe kadin, kiz, digi orpaHHYEHO BO3PACTHBIM, OHO-
JIOTHYECKUM U COLIMANBHBIM (aKTOpaMHu.

3. TMonoXuTENbHBIMA KOHHOTALUSIMU 00J1a1at0T 0003HaYeHUsI My»)uuH — erkek,
adam, delikanli, a Tpy06oii — «keHcKuit Mapkep» kadin.

4. Vicrionb3oBaHWE B KadecTBE JMYHBIX MMEH MY)KUYMH HA3BaHUH HEKOTOPBIX
XHITHBIX )KUBOTHBIX H MTHII, & B KAYECTBE )KEHCKUX MMEH — Ha3BaHUN POMBICTIOBBIX
KUBOTHBIX OTpPa)KaeT MPeACTaBICHUE O COIHAIBHBIX POJISTX MPEICTaBUTENEH POTH-
BOIIOJIOJKHBIX ITOJIOB.

5. U3 Ha3BaHMI )KUBOTHBIX MapKHPOBAaHHBIMU I10 MOJY CYNIUIETHBHBIM CIIOCO-
OOM SIBIISIFOTCS TOJIBKO T€, KOTOPhIE IMEIOT YKOHOMUYECKOE 3HAUCHHE.

6. V3MeHeHHUs B JIEKCHUECKOW TpyTIe MapKUPOBAaHHBIX MO MOy HAa3BaHH JKU-
BOTHBIX OTPAKAIOT U3MEHEHUS B OCHOBHOM cCII0cOOE MPOU3BOJICTBA, YBEIHYCHUE
JTUCTaHIIUPOBAHHOCTH YEJIOBEKA OT YKMBOTHBIX, & TAKXKE MParMaTHYecKuil pakTop —
MpEANnoYTeHHEe KOMMEPUYECKUX Ha3BaHUH MapKUPOBAHHBIM TI0 TIOJTY.

T'aocenl

ACC — BUHUTENbHBIN MAJIeK (AKKY3aTHB)
DAT — nmarenpHBIN Nagex (IaTHUB)

DRV — cnoBooOpa3zoBaTesIbHBIN OKa3aTelb
EXS — nokazarenb, yka3pIlBaloIMi Ha HATMYKHE TPU3HAKA
FUT — 6ynaymiee Bpems

LOC — mecTHBIH magex (JIOKATHB)

NEG — orpunanue

NMLZ — ums pgelictBust

PC — npuyacrue

PL — MHOXECTBEHHOE YHCIIO

POSS — noceccuBHBII TOKa3aTeNb

PRS — Hacrosiee Bpemst

PST — npomureamiee Bpems

RFL — Bo3BpaTHBIif 3a0T

SG — eUHCTBEHHOE YHCIIO

1 — nepBoe nu10

2 — BTOpOE JIUIO

3 — TpeTbe nuIo
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Abstract

The gender of both humans and animals differentiates linguistically in all cultures, but this category

may be expressed in different ways and to various degrees. In the Turkish language, neither nouns nor
pronouns have a grammatical category of gender. The morphological method of denoting gender is used
only for a restricted number of humans, mostly high-ranking, and in some personal names. The lexical
method of denoting gender is used for most human and animal names. In this method, together with
the lexemes with value having no indication of gender, a lexeme characterized by the semantics dominated
by the indication of gender is used. Such gender markers are also used independently and, along with
the gender meaning, include a “key meaning” or have a connotation. This group of words includes some
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kinship terms, names of age groups, and addresses. The lexeme erkek is used for all age groups, humans
and animals, thereby being “absolute”. Positive connotations are characteristic of the masculine markers
erkek, adam, delikanli, while bey, bay are neutral. The use of the feminine markers kadin, kiz, disi,
bayan is limited by age, biological and social factors. Kadin has a pejorative connotation. Only names
of animals that have economic importance are denoted by gender in a suppletive way. The number of
such animal names is decreasing due to changes in the main method of production. The gender of other
animals is marked lexically with the help of erkek and disi. The results of this study are important for
typological research and help to prevent communication errors.

Keywords: gender denotation methods, animal names in Turkish language, names of gender and
age groups in Turkish language
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